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HayuHnas cmamos

B craThbe TmoOKaszaHO, YTO UHCTPYMEHTOM
BOIJIOLEHUS aBTOPCKOTO 3aMbIca B
XyJi0KECTBEHHOM NPOU3BEeJJeHUU MOTYT CJAYKUTb
CI0Ba C YaCTOTHOCTbIO, IMOBBILIEHHON 1O
CpaBHEHMI0O €  S3bIKOBOM  YaCTOTHOCTHIO,
3apUKCHpPOBAaHHON B CHeLUaJbHbIX CJI0BaPSIX.
Takue cJIoBa Ha3bIBAIOTCS B CTaTbe
JIOMUHaHTHBIM CJ10BapéM nvcaress u
paccMaTpUBalOTCA Ha MaTepuase NpOoU3BeJeHUN
Aiipuc Mboapaok. B craTbe TMOKa3aHO, 4YTO
JOMHUHAHTHAasl JIeKCMKa o6pa3yeT 0603pumoe
YUCJIO CEMAHTHYECKUX MOJIEH, YJeHbl KOTOPBIX
NPOSABJSAIOT XapaKTepHble JJIs TMOJisl MPU3HAKHU
(cmbIc0Bas aTTpakuus U B3aMMO-
omnpejensieMoCcTb 3jeMeHTOB). [loBTopsoLUecs

Scientific article

The article demonstrates that one of the
instruments of the embodiment of the author’s
message in a work of art is the writer’s
vocabulary in its part which shows the rise of
frequency as compared to linguistic frequency of
the same words fixed in frequency registers of
special dictionaries. This part of the writer’s
vocabulary is termed the writer's dominant
vocabulary and is studied on the basis of the
works of Iris Murdoch. The article shows that
the dominant vocabulary breaks up into a
number of semantic fields whose constituents
are characterized by semantic attraction and
interdependence in definitions of the field
elements. Most frequent words of concrete

B TeKCTe Haubojiee 4YaCTOTHble  CJIOBA
KOHKPETHOU CEMaHTHUKH JleEMOHCTPUPYIOT
TeH/IEHIIUIO K IPEeBPaleHHI0 B CUMBOJIBI.

semantics show a pronounced tendency of
becoming symbols.
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JOMHHAHTHas JIEKCHKa,
YaCTOTHOCTbD,

Wpen, Haubosiee BaKHble /11 aBTOPA, MOJy4asd BOILIOLIEHHE B CJI0BAaX, AOJKHBI ObITh
BblJleJIEHb] B TEKCTE TaK, YTOOBI IONACTh B [10J1e 3peHUs YUuTaTe . B JaHHON cTaTbe Mbl XOTUM
II0Ka3aTb, YTO WHCTPYMEHTOM BOILUIOIIEHUSI aBTOPCKOTO 3aMbIC/Ja CJAyKaT 4acTo
HOBTOPSIIOLMECS B TEKCTe NpOU3BeJileHUs cjoBa. Eciu ke 3TH cjioBa NMpPU3BaHbl BbIPAa3UThb
e/JUHYI0 MbICJIb, 1|eJIOCTHOE MMPOBO33peHHe NUcaTeJIsl, TO OHHU, BEPOSATHO, A0/HKHBI OTHOCUTbCSA
K 0603pUMOMY YHCJTy CEMaHTHUYECKUX M0JIEH, TPeCTaBJISIOINX CO60M CHUCTEMY.

[lon [OMHHAHTHBIM CJOBapeM MucaTessl NMOHUMAIOTCA Te CJOU CJ0Baps, KOTOPBIM
JIAaHHBIN aBTOP OT/IAeT, YaCTO HEOCO3HAHHO, IPe/INOYTEeHHNEe IPU CO3/JaHUH NPOM3BE/IeHHU .

JTOT c/10Bapb MOXET OBbITh BbIUJIEHEH C MOMOILbI0 CTPOr0 HAy4YHBIX, JUHTBUCTUYECKUX
U CTAaTUCTUYECKUX, METOJOB, TaKUX, HAalpMMep, KaK MOJCYET YACTOTHOCTEH CJIOB B paMKax
LIeJIOTO TEKCTa, CONOCTaBJIEHHUE MOJyYeHHBbIX YaCTOTHOCTEH CO CJI0BAapPHBIMM YAaCTOTHOCTSMH
JIQaHHBIX €JUHUL], IEKCUYeCKHe TpaHCPOopMaLuu.

MarepurasoM ucciefoBaHUs TNOCAYXKUJ POMaH KJAcCMKa COBPeMEHHON OpUTaHCKOU
autepaTtypbl AWpuc Mapgok [Iris Murdoch (1919-1999)] “A Fairly Honourable Defeat” [1],
BbIILEe/IIIMI Ha pPyCCKOM fI3blKe N0/, Ha3BaHUWeM «4eCTHbIN IPOUTPBILI».

Kak mosiaraet U. M. JleBujioBa [2], cyTh pOMaHa — «KHECOCTOSITEJIbHOCTb CAMOYBEPEHHOTO
Y NpeTeHLMO3HOTO TeOpeTU3UPOBAaHMUA Ha TeMbl 3TUKHM W INCHUXOJIOTHUM» IepeJ JIMLOM 3Ja.
®unocodp-HeonnaToHUK Pynept ®ocTep, paccykJawIuid O CHAacUTENbHOU cuJie JIOOBY,
OoKasbiBaeTcsl (Kak, BrnpoyeM, U ero Opar CaiimoH, >xeHa Xu/bJa, ee cecTtpa MopraH)
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6ecroMOIHOW MapHOHETKOH B pyKax AeMoHudeckoro /lxynuyca KuHra, y6exxJeHHOro, YTo
3roM3M - IJIaBHOE N0OY:X/leHue JIMYHOCTH B JII060M CUTYaLUH.

TekcT poMaHa ObLI MCXOJHBIM MOMEHTOM, XOTSl JaHHble O CTPOEHUM MOJIeH GbLIU
HI0JIy4€eHbl Y2Ke U3 CJI0Bapeil.

CyuiecTByeT MHOIO Coco60B TeMaTHYeCKOr0 U UjeorpadUieckoro 4jieHeHUs CJI0Baps,
MHOT00Gpa3Hbl M ONpejejeHHs TepMUHA «Ioje», HauuHasa oT MHocta Tpupa, KOTOpBIi
[0/l CEMAaHTHUYECKUM IOJIEM TMOHUMaJ MOHATUHHYI0 cdepy, KPYr HNOHATHUHHOIO COJepKaHUs
a3biKa (Sinnbezirk, Begriffsfeld). U.Tpup o6pamaeT BHMMaHHe M Ha CIOCO6 B3aUMOJEHCTBUSA
JIAaHHOTO 3JIeMeHTa IJIaHa COoJlepXKaHHUA C IJIAHOM BBbIpaXKeHHs, a TO4YHee, CO CJOBApPHbIM
COCTAaBOM f3blKa. Takue IOHATHIHBIE cdepbl, NPOeLUpYACh Ha SA3bIKOBYI IJIOCKOCTD,
YJIeHSATCS, IpuobpeTasi CTPOryr0 O4epYEeHHOCTh, 06pa3ys 6oJiee MeJKUe «KIIOHATUHHBIE M0JIS».

B oTeuecTBeHHOU JIEKCMKOJIOTUM Teopus MNoJA pa3pabaTbiBajack A. A.YPumieBoy,
A. {. llarikeBuueM, 10. JI. Anpecsnowm, I'. C. lllypom. OHY no-pa3HOMY TPAKTYIOT TEPMUH «I10JIEY,
HO o6paiaeT Ha ce6s BHMMaHMe INPUHLUIIMA/JIbHOE OT/JIWYHE OIpeJesleHus], JAaHHOTO
I. C. lllypom, oT ompegenenus Hocra Tpupa. I. C. llyp npoBoguT paszpaHuueHue ToJei
JINHTBUCTUYECKOTO U MOHATUMHOrO (MM acCOLMAaTHUBHOIO), OTMedYas, YTO «I0Jie B s3bIKe
SIBJISIETCS IMHTBUCTUYECKOM, a He TOHATUWHOHN WJIM aCCOLIMAaTUBHOM KaTeropuei» [3; c. 162].

JlJ1s1 cCEeMaHTHUYEeCKOTO 10JIsI XapaKTePHBI CIeyIole PU3HAKU:

1) oOWHpPHOCTb, 2) CMbICJOBas aTTpaKLus, a He OGHHApPHOE NPOTUBOIOCTABJIEHHUE,
3) [esioCTHOCTh, 4) yHOpsSAJ0YEeHHOCTh, 5) B3auMMOOIPEEe/sIeMOCTh 3JIEMEHTOB (KaXKAbIN
3JIEMEHT «IIpUJIeTaeT» K cocefisiM), 6) MOJHOTA, 7) NPOU3BOJBHOCTh U PA3MBITOCTh T'PaHUL,
8) HenpepbIBHOCTH [cM.: 1; ¢. 127].

[IpobsieMa noJielt U pa3HOOOGpasue B UX ONpesie/ieHUsIX 00YCIOBAUBAIOT HEOOXOIUMOCTh
OTOBOPUTDb, YTO NMOHHUMAETCSA NOJ CeMaHTHUYEeCKUM I0JIeM B JJaHHOM paboTe: cemaHmuueckue
noass - 3TO ujeorpadpryeckue Tpynnbl, 00beJUHALIME CJ0BAa, HE3aBUCHUMO OT HX
IPUHA/JIEKHOCTH K TOM WM HMHOM 4YacTH peyd, Ha OCHOBEe OOGUIHOCTHM HUX 3Ha4yeHUs
(ceMmaHTHYecKkOM 6JIM30CTH), U O6JIaZjal0lle COOGCTBEHHBIM CTPOEHUEM, Mpe/IoJaraninum
JIOMUHAHTY, 94po U nepudepuro. Tak, K OAHOMY U TOMY >Ke CEMAHTHUYECKOMY IIOJII0 NOKOS,
3aujuujeHHocmu HaMM ObLIM  OTHeCeHbl CJOBa: peace (CyllecTBUTeJbHOe), quiet
(nmpunarartesibHOE), protect (raaroJ).

JTO omnpesiesieHHeE NPEANOYTHUTENBHO TEM, UYTO PU TAaKOM MOHUMaHUHU T0JIs BCe JJaHHbIe
0 HEM MOTYT OBbITb NOJIyYeHbl HeNOCpeJCTBEHHO M3 TEKCTOB U CJIOBApeH, TO ecTb Cyry6o
JINHTBUCTUYECKU. Mbl OCHOBBIBAJIMCh, KaK CKa3aHO BblIlle, Ha NPEJANOJIO)KEHUH, YTO CJIOBa,
XapaKTepHble [ CJ0Bapsl JAHHOTO TMHcaTess, JOJDKHbI 06JalaTh IOBbILIEHHON
II0 CpPaBHEHHUIO C YCTAaHOBJIEHHOW CJIOBapsIMM YaCTOTHOCTbIO, YTO OHM 6Jlarojaps 3TOMY
JI0/DKHBI 00pallaTh Ha cebs1 BHUMaHUe IPU YTeHUU U, BO3MOXHO, OTPa)KaTb aBTOPCKYI0 TOUKY
3peHus, BUJleHHue MUPa, PUI0CcoOPCKYIO MO3UILUIO.

[lepBoHAYa/IbHO UHTYUTHUBHO ObLIM BblJl€JIEHbl CIUCKU CJIOB, IOBTOPSIOLMXCS 3aMETHO
yaule Apyrux. [is foKasaTebCTBa NPUHA/J/IEKHOCTH OTOOPAHHOM JIEKCUKU K JOMMHAHTHOMY
C/I0Bapl0 MNucaTessl MNOACYMTHIBAJMCh YAacCTOTHOCTH CJOB IO TEKCTy pOMaHa M 3aTeM
COIOCTABJISIJINCh C YACTOTHOCTSIMM 3THUX CJOB B s3bIKe, YCTAaHOBJIEHHbIMM ToOpHJAaliKoM
u Jlop/keM [5], HanpumMep:

Tabauya 1
Cnoso KosnnyecTBo MoBTOpEHUH ero YacTOTHOCTB 10 YacTOTHOCTB B TEKCTe
B TEKCTe pOMaHa TopHpalky u JlopxKy
demon 7 8 =56
destiny 8 17 =64
fate 11 50 ~88

Y Topupgakika u Jlopaxa 4YaCTOTHOCTb JA€TCd Ha MWIJIMOH CJIOB, I03TOMY
Uil TOACYUTAHHOTO KOJIMYeCTBa CJ0B Tekcta pomaHa “A Fairly Honourable Defeat”
(r 122 000) 6bL1 ycTaHOBJIEH KO3(QOUIUEHT, MO3BOJISIOUUNA COMOCTABASATh YaCTOTHOCTH,
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To ectb 1000000 : 122000 ~ 8,2, HA KOTOPBIA YMHOXaJIOCh KOJHUYECTBO BCTpeyaeMocTeil
CJI0Ba B TeKCTe poMaHa. Kak npaBuJIO, YaCTOTHOCTb B TEKCTe JeHCTBUTEJBHO OKa3blBaJlacCh
HaMHOTO BblIllle YCTaHOBJEHHOW 13bIKOBOM 4acTOTHOCTH. [lofcyeT 3TOro COOTHOLIEHUs A/
JpyruxX poMaHOB Alipyvc Mapio0k NoATBepAUJI JaHHbIN BbIBOJ:

Tabauya 2
CioBo YacToTHOCTB IO YacToTHOCTB IaHHOTO YacToTHOCTb JaHHOT'O
Topupaliky u JlopKy cj0Ba B poMaHe “Henry cnoBa B pomaHne “The Time
and Cato” of the Angels”
demon 8 =72 =90

Kak oO6Hapyxwaocb B XOJ€ BbISIBJIEHUS [JOMHUHAHTHOTrO cJyoBaps Aupuc Mapjok,
BbICOKOYACTOTHbBIE CJI0BAa PACHaJlaldTCs HAa BOceMb 6oJiee WM MeHee 4YETKO OYepueHHBIX
CEMaHTHUYEeCKUX MOoJIel, YCJIOBHO Ha3BaHHbIX Tak: 1) suffering, 2)irrationality, 3) evil forces,
illusion, fate, 4) darkness, 5) violence, destruction, 6) power : slavery, 7) helplessness, 8) defeat.
B Ha3BaHMWSIX NepeyHCIeHHbIX MOJEW OTpPaKeHbl 3HAYEHHS], KOTOPblE MMILUIMLUTHO
OPUCYTCTBYIOT BO BCEX CJIOBaX IOJis, 4YTO MOJATBEPXKJAETCS MeTOJOM JIeKCHUYeCKUX
TpaHchopMaluii U U3yYeHUEM COOTBETCTBYWIIUX cTaTedl Te3zaypyca II. M. Poxe [6]
JlJISl BbISIBJIEHUS BCEX KOMIIOHEHTOB 3HAY€EHUS CJI0BA.

[Tosie evil forces, illusion, fate o6beguHsAeT HAeorpadUvecKrue TPYIIBLI CO 3HAYEHHUEM
U/1/11030pHO20, OOMAaHYMBOTO BHUJEHHSI OKPYXKAIOIIETO, 3108€We20 NPeadyBCTBUS CydbObl KaK
poka. VX oGbeuHSAET KaK CBEPXbeCTECTBEHHBIH XapaKTep, Tak U UJies BPAKJeOGHOCTH
OKPY>KaIOLIET0 YEJIOBEKY.

[Tosie violence, destruction cocTouT U3 AByX wuAeorpapuvecKux rpynl, - HMEHHO
C MOMOIIbID CJIOB violence u destruction MHTepNpPeTUPYIOTCA MOYTU BCE CJIOBA 3TOTO MOJIA.
O6uIHOCTB MOJIS MOATBEPXKAaeTcs U TeM, YTo Y Poxke rpynnsl 162 - destruction u 173 - violence
OTHeCeHbI K 0JlHOMY nozakaaccy 3. Power in operation (Section VIII. Causation; Class I. Abstract
Relations). Cioa »ke Mbl OTHECJIU GOJIBINIYIO FPYIIY [JIaroJioB AelcTBUs THna Kick, push, tear,
KOTOpble COJilepKaT KOMIIOHEHT 3HaueHHs «violence», oZlHakKO B CHJy CBOeW pa3HOH
3KCTPAJTMHTBUCTUYECKONH OTHECEHHOCTH pa3bpocaHbl Poke M0 pa3HbIM KJIaCCaM.

T'oBops o nose helplessness, HE06X0AMMO OTMETHUTD, YTO CIO/IA ObLJIM OTHECEHBI U TaKHe
C/I0Ba, Yy KOTOPBbIX 3HayeHHe «OeCrOMOIIHOCTb» SIBJASETCS OKKA3WOHAJbHBIM, YTO ObLIO
0GyCJIOBJIEHO CaMHM IOJXOJIOM K OGHapy»KEHUI0 CTPYKTYPhbl MOJS HUCXOAsS W3 TEKCTa.
B yacTHOCTH, 110 3TOU MpUYMHE YIeHAMH JaHHOTO MOJIs Mbl IOCUUTAJH CJI0Ba robots U puppets,
HCII0JIb30BaHHbIE B KOHTEKCTE POMaHa /iJisl XapaKTePUCTUKHU 6eCITIOMOIIIHOCTH TePOEB.

HakoHern, 0co60 He06x0AMMO OCTaHOBUTbCA Ha moJsie defeat. CsjoBa co 3HaueHHUEM
«mopakeHue»: defeat, surrender, escape ¥ UM NOJO6GHBIE Y4YalIAKTCA MO Mepe Pa3BUTHUA
noBecTBOBaHUsL. OHU OYeHb MHOTOYMCJIEHHBbl (MX 79), 4YTO YCHUJIMBAET W€ HEU30EKHOCTU
nopakeHusl. BaKHBIM 0OCTOSITE/IbCTBOM SIBJIsIeTCSI NMPUCYTCTBUe cyoBa defeat B 3arsiaBuu
poMaHa, KOTOpoe SIBJSETCA CUAbHOU nosuyuell B TEOPUU O BBIJBMKEHUAX. [lo0 MHeHUIO
WU. B. ApHoJibJI, COJlep>KaHUEeM 3TOU MO3UIUH «...SBJSETCA OYeHb BAXKHAA /Il TEKCTA B I[€JIOM
nHpopmauusa. CopeprkaHHe CHJIbHBIX MO3WLHUNA CTAaHOBUTCS MOHATHBIM U 3HAYUTEJNbHBIM
B IIpolLiecce B3aMMO/IEHCTBUS C OCTaJbHBIM TeKCTOM» [7; ¢. 31].

B TO e BpeMsg B TeKCTe OYeHb 4YacTO BCTPEYAKWTCA CJ0BA, BhIpaXkawlue
IPOTUBOMOJIOXKHYIO CUCTEMY MOHATHUU — UJlen dobpd, MUpd, NOKOsl, 3aWuujeHHOCMU, K KOTOPbIM
TIIETHO CTPeMsITCs repou: peace, relief, rescue, shield, protect, quiet, quiescent, good, free,
invulnerable. OpHako uX ynoTpeG/jeHHEe XapaKTepuUsyeTcs, KakK IpaBuJo, HeraTUBHbIM
10 CEMaHTHKe, a UHOT/Ia COJIeprKallluM 3KCIJIMIIMTHOE OTPUIlaHUe, KOHTeKcToM. Hanpumep:

No, one could hear insects, a quiet incessant buzzing, not peaceful, rather frenzied really...
[1; p. 184].

‘Well, nothing in the world’, said Peter, ‘is intact and precious and absolutely beautiful.
Everything is contaminated and muddled and nasty and slimed over and cracked.” [1; p. 189].

The insects buzzed and whispered and behind their small patient frenzy the hot stifling air
sighed with its own stillness [1; p. 189].
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Kak BUJHO U3 mepevyucIeHUs1 OGHAPYKEHHBIX MOJIEH, Mbl CTAPaJIMCh B UX HA3BaHUAX
HaWTH TO 3HAYEHUE, KOTOPOE XOTs O6bl UMILIMLUTHO, MPUCYTCTBOBAJIO BO BCEX CJI0BAX JAHHOTO
nosid. Tak, cioBo shadow BkswoyeHo B mnoJie illusion, xota cioBo illusion He HalzgeHO
IpU NMPOCMOTPe UHTepnpeTauui caoBa shadow B cioBapsx. OfHakKo ca0Bo unsubstantiality,
C TOMOLIbI0 KOTOPOro HHTepnpeTupyercsa cjoBo shadow, o6bsicHsercas y Poxe Kak
pas ¢ momompbio cioBa illusion. To ectb omnocpemoBaHHO illusion Bcé ke BXOAMT
B CEMaHTHYECKYI0 CTPYKTypy cjoBa shadow, 4To JaéT oCHOBaHHWEe BKJIOYHUTHL IOCJIeaHEe
B IToJie, Ha3BaHHoe illusion.

Ecnv BblfesieHHbIe C/10Ba 006pa3ylOT CEMAaHTHYECKHE MO0Jsl, HEOOXOAMUMO BbISICHUTD,
KakoBa CTpPyKTypa 23Tux mnojed. OcTaHoBUMCA Ha moJie supernatural beings -
«CBEpPXbECTECTBEHHbIE CUJIbI». K HeMy OTHOCATCA ciefylolue cjioBa: angel, apparition, deity,
deify, demon, devil, genius, ghost, god, haunt, idol, magic, mystic, mythical, saint, unworldly, -
oTMedeHHble B poMaHe “A Fairly Honourable Defeat”, a Takke Domovoi, goddess, Lucifer,
nymph, Parvati, Shiva, spirit B pomane “The Time of the Angels”. /lis1 BbigesieHUs] JOMHUHAHTEI
noJii MeTOJIOM JIEKCMYEeCKHX TpaHcPopMaluil yCTAaHOBUM OOIIMH KOMIIOHEHT 3HA4YeHUS
NepevyrceHHbIX CI0B, AJ Yyero BocnoJsb3dyeMcsa cioBapéMm The Concise Oxford Dictionary [8].
PaccMOTpUM TOIKOBaHUSA 3TUX CJIOB.

Ananu3 uHTepnpeTalnuu Bcex 3TUx cjoB B The Concise Oxford Dictionary, nmo3BoJsiseT
NPUJTH K BBIBOJY O TOM, YTO KaXK/l0€ U3 HUX COJIEPKUT B CBOEM TOJIKOBAHUU XOTSA 6bl OJIUH
U3 CJIeIyI0UIMX TPEX 37eMeHTOB: supernatural (being), occult (esoteric), spirit (ghost) - npsimo
WJIM OIIOCPe/I0BAaHHO, HAIpUMeD, B cjioBe idol yepe3 Hasnuue B ero TOJKOBAaHUU 3Ha4YeHUs god,
B KOTOPOM, B CBOK 0Uepe/ib, COZIEPKUTCH 3HaYeHHe supernatural.

Tabauya 3
CioBo TosikoBaHue B ciioBape The Concise Oxford Dictionary

angel Divine messenger; lovely or innocent being; minister of loving offices; old English coin;
good, evil, etc. attendant spirit

apparition | Appearance, especially of a supernatural being; ghost

deity Divine status, quality or nature; a god, the Creator

devil Supreme spirit of evil; tempter of mankind, enemy of God, Satan; Heathen god, evil spirit
possessing demonic supernatural malignant being, wicked or cruel person, ...

demon Supernatural being, inferior deity, spirit, ghost, in-dwelling or attendant spirit, genius; evil

spirit; heathen deity; malignant supernatural being; cruel, malignant destructive or fierce
person; personified vice or passion

god Supernatural being worshipped as having power over nature and human fortunes, deity;
image worshipped as symbolizing divine power, idol; person; supreme being...

genius Tutelary spirit of person, place,...good, evil s. - one of two opposed spirits or angels
supposed to attend each person who powerfully influences one for good or ill; ...

ghost Principle of life; spirit of God (Holy Ghost); soul of dead person, appariion, spectre; literary
hack

haunt Frequent (place); frequent company; visited by ghost; ghost

idol Image of deity, used as object of worship; false god; person or thing that is the object of
excessive devotion...

magic The pretended art of influencing the course of events by occult control of nature of spirits,

witchcraft, involving invocation of devils, angels...

mythic(al) | Purely fictitious narrative usually involving supernarural persons...

mystic(al) | Spiritually allegorical, occult, esoteric, mysterious, awe-inspiring; one who seeks to obtain
union with deity or who believes in spiritual apprehension of truths beyond
understanding...

obsess(ion) | Of evil spirit, delusion of fixed idea, haunt, harass, preoccupy, fill mind of...

3ToT BbIBOJ MMOATBEPXKAAECT HAJIUIHUE CMBbICJIOBOM ATTPAKIOHWHU U B3aUMOOIIpeaejdeMOCTHU
KOMIIOHEHTOB MoJis. CJI0Ba, KOTOpbIE€ OTHOCATCA K OAHOMY IIOJIIO, TIOCTOAHHO HCIIOJIb3YIOTCA
AJId TOJIKOBAHUA Apyr Apyra. Cambie yacTo BCTpedawuuecd Cj0oBa (BHa‘-IeHI/IH), IMOCTOAHHO
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UCMOJIb3yeMble [IJIT HWHTepNpeTaluyd JPYyrUX CJOB, CaMble MHOTO3HAa4YHbIE 3JIEMEHTHI,
06’ beAMHEHHBIE JAHHOW CEMaHTHUKOM, COCTABJISIOT 0p0 Nosl.

MHOTr03HaYHOCTb 3JIEMEHTOB MO0JI He MO3BOJISET 3aMKHYTb ero rpaHuilpl. Hampuwmep,
ec/i1 OOpaTUThbCI K IOJHOMY TOJIKOBAaHHWIO cjoBa demon, To B HEM OGHApYKUBAKOTCA
KOMIIOHEHTHI 3HaueHHUs evil, malignant, wicked, torment, affliction, destructive, harm, violent,
OTHOCSAIIHMeCcA U K IoJIto violence, destruction, u k moJto evil forces.

UccnenoBaTesiiMM  OTMEYEHO, YTO «MHOTO3HAaYHOCTb KOHCTUTYEHTOB  CO3/IaeT
BO3MOXXHOCTb JIJIsl yYaCTHs OJIHOTO KOHCTUTYEHTA B HECKOJIbKUX TOJISIX B KAYECTBE IOMUHAHTHI
ofHOro moJisA (MUKpoMoJisd) u nepudepruiiHoro cpeactBa Apyroro» [9; c. 10]. [Toss He mpocTo
COMPUKACAIOTCS, a MEepPeceKarTCs U B3aUMOJAEHCTBYIOT. Tak, 0CO6EHHO TeCHO CBSI3aHHBIMHU
C Ha3BaHHbIM M0JIEM OKa3bIBAKTCS M0J151, 0003HAUYEHHbIE KaK «UJIJIIO30PHOCTbY», «CUJbI 3J1a»,
«Ccyab6a». O4eBUIHO, 3TO OGBACHAETCA TEM, UTO IepedyrcJeHHble UjieorpadudecKre IpyIIbl
IpY3BaHbl B CBOEH COBOKYNHOCTH BBIPAa3UThb HJEI0 BPAKAEOHOCTH U HEMOCTXKUMOCTH
OKpy»Karolero, 6ecco3HaTe/ibHOE CTpeMJIEHHUE YeJOoBeKa OTpaJyTh U ONpaBAaThb cebs B MUpe
TOCIO/ICTBYIOIIETO 3Jla NYTEM CaMOYCIOKOEHWs], CaMOOOMaHa, CaMOBHYIIEHUS B 06bek-
TUBHOCTU W HeNoOeJUMOCTH CUJ, NMPOTHUBOCTOSAIIMX eMy. boJjiee omocpesoBaHHO TmoJe
supernatural beings - «cBepxbecTeCTBEHHbIE CHUJIbI» — B3aUMOJEUCTBYET C JPYTUMH MOJISIMH,
YTO NOATBEPKAAET Te3aypyc Poxe.

[ToBTOpSAMOIMMECSA B TEKCTE HAUOOJIee YaCTOTHbIE CJIOBA PACalaloTCA Ha CJI0BA abCTPaKT-
HOHM M KOHKPETHOU ceMaHTHUKHU. PaccMoTpum ogun mpumep. CioBo pool (B TekcTe poMaHa
swimming pool) umeeT s3b1KOBY10 YacTOTHOCTh 34 Ha 1 000 000 (zaHHbIe cioBaps TopHaika
u Jlopmka). B TekcTe pomaHa oHo oBTOpsieTcsa 40 pa3, TO eCTb €ro YaCTOTHOCTh BO3PACTAET /IO
320 #a 1 000 000. Beio caenaHo mpeAnoJioKeHUE, YTO U KOHKPETHble MMeHa, 06Jajjamlnue
CTOJIb IPKO BBIPAXKEHHOU MOBBIIIEHHOW YaCTOTHOCTBIO, JOJ/KHBI, IyCTh 60Jiee 0MOCpeJ0BaHHO,
yeM abCTpaKTHble, BbIPAKATb MUPOBOCIPHUSTHE aBTOpa, NPUOJIMKAsACh K CHUMBOJIAM.
E. H. YebaeBckas ucce/[lyeT NOBTOPEHHE OT/AEJNbHOTO CJI0BA HA NMPOTIKEHHUU 1[€JIOTO TEKCTa,
3aMevasi, 4TO, eCJIu aGCTPaKTHble UMeHa B pe3yJsibTaTe KOHKPETU3UPYIOTCS, TO KOHKPETHBIE,
HOBTOPSSCh, MPUOOPETAIOT abCTPAarupoBaHO-CUMBOJIMYECKOe 3BydyaHHe. OJIHAKO «JaJIeKo He
KaXkZi0e MMOBTOPSIOILEECs CJI0BO JIOCTUTAET CHUJIbI 00001 eHHUs, TPUCYLIed CUMBOJIY. ITO 3aBUCUT
He TOJIbKO OT TOr0, Kak 4aCTO CJOBO TMOBTOPEHO, OT JAMCTAHIIUHA MEXJY KOMIIOHEHTaMu
MOBTOPA, OT MPeobpasyoledl poJu MUKPOKOHTEKCTOB, HO U OT MCXOJJHOW CEMaHTHKHU CJIOBa»
[10; c. 120]. B npeo6pa3oBaHHUM CEMAaHTUKH KOHKPETHBIX UMYH HAMEYalTCs ABa My TH.

1. «KoHKpeTHble MMeHa YCUJIUBAIOT CBfA3b C JeHOTaTOM. CUTHUQUKAT TAKUX UMEH
CTPEMHUTCAd K MUHUMyMy. WX KOHTEKCTya/bHble 3HAa4YeHHUs He IpeTeprneBaldT GOJbIINUX
M3MEHEeHHUH, MO3TOMY MO3TUYECKOe 3HAaYeHHEe WX OKa3blBaeTCsl HauMeHee Mpe/ICKa3yeMbIM,
HauboJsiee UMIUIMUUTHBIM. Ha OCHOBe MOBTOpa TAaKOr0 THIMA HA YPOBHE LIEJIOTO BO3HHUKAIOT
MeTOHUMUYecKkue cuMBoOJbI» [10; c. 121].

2 «KoHKpeTHble UMeHa CTPEMSATCSA K OTPBIBY OT JIEHOTATa U K CBSI3U C aOCTPAKTHBIMU
NOHATHUSAMHU. B pe3sysnbTaTe 3TOro mporecca BO3HUKAWT MeTadpopHUyYecKHe CHMBOJIBL, CYTh
KOTOPBIX 3aK/JII0YAeTCs B JBMKEHUH OT YYBCTBEHHO BOCIPUHHUMAEMOr0 K aGCTPaKTHOH uzee»
[10; c. 121].

[lnaBaTenbHBbIA GaccelH, MOSB/ASACH B HayaJle pOMaHa KaK UCTOYHUK HEBUHHBIX HacCJa-
kaeHud PocTepoB, NOCTENEHHO HAYMHAeT UrpaTh B CyAbOax repoeB Bce 6oJiee 3JI0BEILYIO
posab. CHavana /bxynuyc KuHT npeBpaiiaeT ero B opyAue NbITKH, u3zeBasich Haja CaliMOHOM,
MOTOM y6uTas ropeM XujbJia HAXOJAUT B HEM YTOHYBIIETO €XHWKa, HAKOHeI], B 6acceiiHe TOHET
PynepT u 4yTh He nmorub6aet MopraH. CJ10Bo pool, coxpaHsisi cBoe CJOBAapHOE, U y3yaJbHOE,
M KOHTEKCTyaJlbHOe 3HayeHHe, He MpeTepreBalT U3MEHEHWH, TO eCTb, 10 TEPMHHOJIOTHUHU
E. H. YebaeBckoii, BOSHUKaeT METOHMMUYECKHUI cUMBoOJI. He cuTyalus, a caM 6acceiiH KaxkeTcs
MopraH cTpaHHBIM U CTPAIIHbIM B OJIHOM M3 3aKJIOUUTEJbHBIX ClleH poMaHa: “The swimming
pool looked somehow odd. ... Something weird and awful was in the pool, seeming to occupy
nearly all of it. Something dark, like a huge dangling spider.” [1; p. 423]. MeTOHUMHUYHOCTb
cUMBOJIa 6o0Jiee SBCTBeHHa, 4eM MeTapOpUYHOCTb; MOCAeJHAS OTYETIUBEe MPOCTyNaeT
Ha poHe aHAJIOTUYHBIX 06PA30B B APYruUx MpousBefeHUsIX Alpuc Map/loK, HanpuMep, 03epo
B «KoJiokosie», Mope B «bercTBe OoT BoJIIIEGHUKA», MOPE U B IpyTUX poMaHax («Ilopa aHresioB»,
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«/Jlukasg posa», «Mope, Mope»). B aBTopckoil cucTeMe 006pa3oB MoOpe CHUMBOJU3UPYET
6ecco3HaTe/IbHOE, B €BPONEeMCKOM INTEepaTypPHOU TPaAUILIUY — XKU3HEHHYIO CTUXUIO.

KoHeuHo, 4YacTOTHOCTH cj0Ba pool B /[pyrux MNPOU3BEJEHUAX MNHUCATENbHUI[bI
3HAYMTeJIbHO HUWXe, Tak, HanpuMmep, B pomaHe “Henry and Cato” ero yactoTHocTh 24. Ho
IpeJICTaBJAETCA, YTO TaKHWe B3JIETbl YaCTOTHOCTH Ja)Ke B OJHOM IPOU3BEJEHHUU He JOJDKHBI
ocTaBaTbcl 6e3 BHUMaHMUA. M3ydyeHHe [JOMMHAHTHOM JIEKCMKM TMcaTesJs Haubosee
[OKa3aTeJIbHO Ha MaTepualle BCeX NPOU3BeJeHHUU aBTOpa, KOrja eé BblsBJEHUE, ONHCaHUe
M U3ydyeHUe KaK CHUCTeMbl II03BOJIAET OXapaKTepH30BaTb 3BOJIOLUIO aBTOPCKOIO
MHpOB033peHus. OfHako B ciaydae Alipuc Mapnok, npodeccussMu KOTOPOH BCerjia HasblBaJu
dunocoduio 1 nucaTebCKOe MacTEPCTBO, aHAJIM3 U OJJHOT0 NIPOU3Be/IeHUs JjaeT BO3MOXXKHOCTb
[I03HAKOMUTHCS C ee B3IJIsILaMHU Ha YeJIOBEYeCKYI0 IPUPOAY U CAeJIaTh BbIBOJ, O TOM, UTO 3/,eCh
OHa BbICTyIaeT Kak ¢pua0cod U MacTep TOHKOI'O ICUXOJIOTMYECKOr0 aHaIn3a.

Ccouiku / Reference

[1] Murdoch, Iris. A Fairly Honourable Defeat. Penguin Books in association with Chatto &
Windus, Harmondsworth, Middlesex, England, 1975. 448 p.

[2] JleBupoBa U.M. YuTast pomaHbl Alipuc Mepok... // UHocTpaHHas iuTepaTtypa. 1978. Ne11.
C. 208-216.

[3] WypT.C. Teopuu noJsia B iuHrBUcTHKe. M.: Hayka, 1974. 255 c.

[4] HdenucoB IL.H. Jlekcuka pyccKoro s3blKa U NMPHUHIMIIBI ee onucaHusA. M.: PycCKui sI3bIK,
1980. 256 c.

[5] Thorndike and Lorge - Thorndike, Edward L., Lorge, Irving. The Teacher’s Word Book
0f 30,000 Words. Teachers College, Columbia University. New York, 1959. 274 p.

[6] Roget’s International Thesaurus. Thomas Y. Crowell Company, New York, 1958. 1194 p.

[7] ApHosbg WU. B. 3HaueHUe CUIBHOW NO3ULMU /I UHTEPNPETALUHU XY 0KECTBEHHOTO
TekcTa // UHOCTpaHHbIe 3bIKH B IIKoJie. M.: [IpocBemenue, 1978. Ne4. C. 23-31.

[8] The Concise Oxford Dictionary of Current English. First ed. by H. W. Fowler and F. G. Fowler.
Seventh Edition ed. by J. B. Sykes. Bombay, by arrangement with Oxford University Press,
Oxford, 1987. 1264 p.

[9] Tyaeira E. B, lllenaensc E. U. 'paMMaTHKO-JIEKCUYECKHE TI0JISI B COBPpEMEHHOM HEMEI[KOM
a3bike. M.: [IpocBenienue, 1969. 184 c.

[10] YebaeBckas E.H. O6 oTHOlLIeHUSIX AUCIPONOPIMU MEXAY 3HAUYEHUSIMU MOBTOPSIOLIETr0Cs
c/0Ba B CTPYKType XyLOXeCTBEHHOIro IMpo3anyeckoro uesoro // HWHTepnpetauus
Xy/l0KECTBEHHOTO TeKCTa B f3bIKOBOM By3e: 0. Hayd. Tp., W. B.ApHosbz (oTB. pen.).
JI. : U3g-Bo JIT'TIN um. A. . T'epuena, 1981. C. 114-123.

79



